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Sutra:

Who spoke the Dharma for

All these of great awesome virtue—

This vigorous host of Bodhisattvas—

Teaching, transforming, and bringing them to accomplish-

ment?

Under whom did they first bring forth their resolve?
Whose Buddhadharma do they praise and proclaim?
Whose scriptures do they receive, uphold, and practice?
And which Buddha’s Way do they cultivate?

Such are the Bodhisattvas’ powers

Of spiritual penetrations and great wisdom,

That throughout the four directions,

The earth quakes and splits open,

And they rise up out of it.

World Honored One, from of old,

I have never seen such a thing.

Pray tell us the names

Of the countries they come from.

I am always roaming through the lands,

But I have never seen this assembly.

I do not recognize

A single one in this multitude.

Suddenly they have welled forth out of the earth.
Pray explain the reason why.

Now in this great assembly,

The limitless hundreds of thousands of millions

Of Bodhisattvas all

Wish to understand this event:

The causes and conditions, first to last,

Of this host of Bodhisattvas.

O World Honored One of limitless virtue,
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We only pray you will resolve the assembly’s doubts.

Commentary:
All these of great awesome virtue, these greatly virtuous Bodhisattvas, must
certainly cultivate vigorous practices. They definitely must be extraordinarily
vigorous. That must be why now they are endowed with such awesome vir-
tue. This vigorous host of Bodhisattvas form a great multitude, and they
vigorously cultivate the Bodhisattva Way. But now they have become Great
Bodhisattvas. Who spoke the Dharma for them in the beginning? Who did
they study the Dharma with? Now we want to know this.

Who has been teaching, transforming, and bringing them to accom-
plishment? Who has been helping them to accomplish their Bodhisattva deeds
in the Way? Who taught and transformed them? We are wondering about these
things. Under whom did they first bring forth their resolve? Which Dharma
Master were they following when they brought forth their very first resolve?
Under which Dharma Master did they leave home and cultivate the Way? Under
whom did they first bring forth their resolve?

In cultivation, bringing forth the initial resolve is the most important event
for a cultivator. You should never forget your initial resolve. Why did you first
bring forth the resolve to investigate the Buddhadharma? Why, after you inves-
tigated the Buddhadharma, did you want to leave home? Now that you have
left the home-life, how should you proceed? These are important matters. You
shouldn’t be all muddled, learn some confused Buddhadharma, leave the home-
life in a confused way, and then become a confused monk who does confused
things. That’s what you should not do. Therefore, you must be vigorous. Never
forget that one thought when you first brought forth the resolve. Why did you
decide to leave the home-life? There are so many other things you could have
done with your life. And so the question is asked: Under which Dharma Master
did they make their initial resolve?

Whose Buddhadharma do they praise and proclaim? Which Buddha’s
Dharma do they laud? What Buddhadharmas do they extol? Whose scriptures
do they receive, uphold, and practice? What Sutras do they cultivate? Did
they rely on the Store Teaching in their cultivation? Or did they rely on the
Penetrating Teaching in their cultivation? Or did they rely on the Differentiating
Teaching in their cultivation? Or do they rely on the Perfect Teaching in their
cultivation? What teaching’s principles do they use as the foundation for their
cultivation? What Sutras do they follow in their cultivation? Do they rely on
the Dharma Flower Sutra in their cultivation? Do they rely on the Shurangama
Sutra in their cultivation? Do they rely on the Flower Adornment Sutra, with its
endless, endless entrances into practice, in their cultivation?

Or do they cultivate the Pure Land Dharmas? Do they cultivate the Chan
School? Do they cultivate the Secret School? Do they study and practice the
Teaching School? Chan, Teaching, Vinaya, Secret, and Pure Land are the five
teaching schools. Which ones did they use as their entrances into practice? And
which Buddha’s Way do they cultivate and practice? Do they hold precepts?
Practice patience? Or do they practice giving? Do they cultivate vigor? Do they

cultivate Chan samadhi or prajna? These are the things we are not clear about.

5 To be continued
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